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Laden Sie die Timekettle App aus Ihrem App Store herunter, um auf 
Übersetzungsfunktionen zuzugreifen, Touch-Bedienungen anzupassen, Soundeffekte 
einzustellen, die Firmware zu aktualisieren und vieles mehr zu entdecken.
Hinweis: Wenn die Ohrhörer keine Verbindung zur Timekettle App herstellen können, 
versuchen Sie, die App neu zu installieren oder auf die neueste Version zu aktualisieren.

• 1. QR-Code scannen: Scannen Sie mit Ihrem Telefon den QR-Code, um direkt 
      zur Download-Seite zu gelangen.
• 2. Im App Store suchen: Suchen Sie im App Store oder bei Google Play nach 
      "Timekettle".
Tipp: Die App verwendet standardmäßig den Gastmodus – für die grundlegenden 
Übersetzungsfunktionen ist keine
Anmeldung erforderlich. Für zusätzliche Funktionen können Sie sich anmelden.
Hinweis: Beim ersten Start führt die App Sie durch die Bluetooth-Kopplung 
und die Einrichtung der Berechtigungen.Folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm.

So laden Sie die App herunter

APP

1. Touch-Bedienbereich
2. Ohrbügel (Flüssigsilikon)
3.  Mikrofon

4. Ladekontakte
5. LED-Anzeige
6. Schallaustritt

1.  USB-C-Ladeanschluss
2. Taste am Ladecase
3.  LED-Anzeige
4.  Ladekontakte des Ladecases

1. Öffnen Sie das Ladecase. Die Ohrhörer schalten sich automatisch ein; die Anzeige 
    blinkt langsam und zeigt an, dass sich die Ohrhörer im Bluetooth-Erkennungsmodus 
    befinden.
2. Folgen Sie der Anleitung in der App, um Ihre Ohrhörer in der Timekettle App zu koppeln.
3. Nach erfolgreicher Kopplung leuchtet die weiße LED 2 Sekunden lang und erlischt 
    dann, und ein Verbindungston ertönt.
     Hinweis: Nach der Verbindung verbinden sich die Ohrhörer bei jedem 
    Öffnen des Ladecases automatisch neu, solange der Kopplungsdatensatz 
    auf Ihrem Gerät nicht gelöscht wurde.
    Hinweis: Wenn die Ohrhörer innerhalb von 10 Minuten nach dem 
    Einschalten mit keinem Gerät verbunden werden,schalten sie sich 
    automatisch aus. 

La luz blanca permanece
encendida durante 2 segundos 
y luego se apaga.
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So verbinden Sie die Ohrhörer gleichzeitig mit zwei Bluetooth-Geräten:

Methode 1 – Über die Taste am Ladecase
Aktivieren Sie zuerst die Dualverbindung auf der Gerätedetailseite der App. Wenn Sie 
bereits mit Gerät A verbunden sind, legen Sie die Ohrhörer in das Ladecase. Halten Sie 
die Taste am Ladecase 3 Sekunden lang gedrückt, um in den Kopplungsmodus zu 
wechseln, und verbinden Sie dann ein zweites Gerät.

Methode 2 – Über die Timekettle App 
Tippen Sie in der Timekettle App auf das Gerätesymbol auf dem Startbildschirm, um die 
Gerätedetailseite zu öffnen. Aktivieren Sie die Dualverbindung und tippen Sie dann auf „
Neues Gerät hinzufügen".
    Hinweis: Wenn die Ohrhörer bereits mit zwei Geräten verbunden sind, trennen Sie 
    bitte mindestens eines davon, bevor Sie ein neues Gerät koppeln.

Para conectar el dispositivo

 seleccione [Timekettle LiveTalk] 
 en la lista Bluetooth
. La luz blanca permanece
  encendida durante 2 segundos 
  y luego se apaga.

5. Manuelles Koppeln

6. Trageanleitung

7.  Reinigung

8.   Übersetzungsfunktionen

9. Touch-Bedienung

10.   EQ-Einstellungen

11.  Ohrhörer finden

12.  LED-Anzeigen

13. Aufladen

14. Ausschalten

15.  Zurücksetzen

16.  Firmware-Update

17. Technische Daten

18. Kundendienst & Garantie

So wechseln Sie manuell in den Bluetooth-Kopplungsmodus:

Dieses Produkt verfügt über ein offenes Ohrbügel-Design aus Flüssigsilikon – ein 
Einsetzen in den Gehörgang ist
nicht erforderlich. Jeder Ohrhörer wiegt nur ca. 6,9 g und sorgt so für ganztägigen 
Tragekomfort.

1. Legen Sie die Ohrhörer in das Ladecase.
2. Halten Sie das Ladecase geöffnet und drücken Sie die Taste am Ladecase 3 
      Sekunden lang.
3. Die LED-Anzeigen der Ohrhörer und des Ladecases blinken wieder langsam.
4. Wählen Sie den Gerätenamen in der Bluetooth-Liste Ihres Telefons aus, um die 
      Kopplung abzuschließen.

Trageschritte:
1. Halten Sie den Ohrhörer und richten Sie ihn auf Ihr Ohr aus.
2. Führen Sie die Ohrspitze in Ihren Gehörgang ein und hängen Sie dann den Ohrbügel 
über die Oberseite Ihres Ohrs.
3. Drehen und justieren Sie den Ohrbügel, bis der Ohrhörer fest und sicher an Ihrem 
    Ohr sitzt.

Richtiger Sitz: Der Ohrbügel liegt fest am Ohr an, und der Schallaustritt zeigt zum 
Gehörgang.
Falscher Sitz: Der Bügel berührt das Ohr nicht, oder der Schallaustritt zeigt weg.

Correct Fit

�

Incorrect Fit

�

Incorrect Fit

�

• Verwenden Sie keine Reiniger, die Alkohol oder ätzende Substanzen enthalten.
• Tauchen Sie die Ohrhörer nicht in Wasser.
• Reinigen Sie das Netz des Schallaustritts regelmäßig, um die Audioqualität zu erhalten.

Hinweis: Stellen Sie vor der Verwendung der Übersetzung sicher, dass die Ohrhörer mit 
der Timekettle App verbunden sind und Ihr Telefon über eine funktionierende 
Internetverbindung verfügt (Offline-Übersetzung ausgenommen).

Gespräch

Modus 2: Jede Person trägt einen Ohrhörer
1. Öffnen Sie die Timekettle App und rufen Sie die Übersetzungsseite auf.
2. Wählen Sie den Modus „Gespräch".
3. Wählen Sie „Gemeinsamer Modus mit je einem Ohrhörer".
4. Legen Sie die Sprache der anderen Person und Ihre Sprache fest.
Gemeinsamer Modus mit je einem Ohrhörer: Beide Personen tragen je einen Ohrhörer. 
Das Telefon nimmt den Ton auf, und die Übersetzungen werden über die Ohrhörer 
wiedergegeben.
     Hinweis: Erfordert eine aktive Internetverbindung; im Offline-Modus nicht verfügbar.

Multimedia
1. Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf „Multimedia".
2. Stellen Sie sicher, dass beide Ohrhörer per Bluetooth verbunden sind.
3. Spracheinstellungen: „Audio aus anderen Apps" ist die Hörsprache; 
    Wiedergabesprache der Ohrhörer" ist die Sprache der Übersetzungswiedergabe.
4. Spielen Sie fremdsprachige Audio- oder Videoinhalte auf Ihrem Telefon ab – die 
     Ohrhörer liefern den übersetzten Ton in Echtzeit.
     Hinweis: Erfordert eine aktive Internetverbindung; im Offline-Modus nicht verfügbar.

Anrufe & Meetings

1. Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf „Anrufe & Meetings".
2. Stellen Sie sicher, dass beide Ohrhörer per Bluetooth verbunden sind.
3. Legen Sie die Sprache der anderen Person und Ihre Sprache fest.
4. Tätigen oder empfangen Sie einen Anruf – die App liefert automatisch eine 
    Echtzeitübersetzung des Gesprächs. Benutzerhandbuch · Seite 6
5. Es kann eine automatische Begrüßung eingestellt werden, die beim Verbindungsaufbau 
    automatisch abgespielt wird.
     Hinweis: Erfordert eine aktive Internetverbindung; im Offline-Modus nicht verfügbar.

Offline-Übersetzungs-Engine
1. Tippen Sie auf Ihren Avatar, um die Seite „Mein" zu öffnen.
2. Aktivieren Sie die Offline-Übersetzungsfunktion.
3. Laden Sie die entsprechenden Offline-Sprachpakete herunter.
    Nach dem Download können Sie die Übersetzungsfunktionen ohne Internetverbindung 
    nutzen.
    Hinweis: Die Offline-Übersetzung unterstützt derzeit nur „Gespräch" und „Zuhören".

Passen Sie die Touch-Bedienung in der Timekettle App unter „Steuerung" auf dem 
Startbildschirm an.Dreifachtippen- und Langes-Drücken-Gesten können zugewiesen 
werden zu: Vorheriger Titel, Nächster Titel,Sprachassistent, Deaktiviert.

    Hinweis: Die Doppeltippen-Geste (Wiedergabe/Pause, Anruf annehmen) ist festgelegt 
   und kann nicht angepasst werden.

Passen Sie das Klangprofil in der Timekettle App an Ihre Hörvorlieben an.

Voreingestellte Modi
Sechs voreingestellte EQ-Modi sind mit einem Klick umschaltbar. Wenn der 
Übersetzungsmodus aktiviert ist,wechselt das Gerät automatisch zum Übersetzungs-EQ. 
Er erzeugt klarere und transparentere Audio, sodass Sie Übersetzungsansagen auch in 
lauter Umgebung deutlich hören können.

Benutzerdefinierter EQ
1. Tippen Sie auf „+ Benutzerdefiniert", um den Editor für den benutzerdefinierten EQ 
    zu öffnen.
2. Sie können Ihr eigenes Klangprofil erstellen, indem Sie die Regler im 
    benutzerdefinierten EQ anpassen.
3. Tippen Sie zum Speichern auf „Anwenden" in der oberen rechten Ecke. Sie können 
    es benennen (z. B.„Benutzerdefiniert 1").
4. Gespeicherte benutzerdefinierte Voreinstellungen erscheinen unterhalb der 
    Standardliste und können gelöscht werden.
     Hinweis: Die EQ-Anpassung erfordert, dass die Ohrhörer mit der Timekettle App 
     verbunden sind.
     

Modus 1: Ich trage beide Ohrhörer
1. Öffnen Sie die Timekettle App und rufen Sie die Übersetzungsseite auf.
2. Wählen Sie den Modus „Gespräch".
3. Wählen Sie „Gemeinsamer Modus für Ohrhörer und Smartphone".
4. Legen Sie die Sprache der anderen Person und Ihre Sprache fest.
Gemeinsamer Modus für Ohrhörer und Smartphone: Eine Person trägt die Ohrhörer, die 
andere nutzt das Telefon.Das Telefon nimmt den Ton auf, und Sie müssen zum Sprechen 
tippen.
     Hinweis: Unterstützt den Offline-Modus.
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Die folgende Tabelle zeigt die Standard-Touch-Einstellungen:

Linkes OhrGeste Rechtes Ohr

Doppeltippen Wiedergabe/Pause Wiedergabe/Pause

Dreifachtippen Vorheriger Titel Nächster Titel

Langes Drücken (2 s) Sprachassistent Sprachassistent

Linkes OhrGeste Rechtes Ohr

Doppeltippen Anruf annehmen Anruf annehmen

Langes Drücken (2 s) Auflegen / Ablehnen Auflegen / Ablehnen

LED-VerhaltenEscenario

Ohrhörer im Ladecase
Akku >10 %: weißes Licht blinkt einmal; Akku <10 %: 
rotes Licht blinkt einmal

Ladecase lädt über USB-C
Weißes Blinken (0,5 s an / 0,5 s aus) im Loop; 
durchgehend weißes Licht bei vollständiger Ladung

Deckel öffnen / Taste 
einmal drücken

Akku >10 %: weiß leuchtet 5 s, dann aus | Akku <10 %: 
rot leuchtet 5 s, dann aus

Deckel schließen
Akku >10 %: weiß leuchtet 5 s, dann aus | Akku <10 %: 
rot leuchtet 5 s, dann aus

Kopplungsmodus 
aufrufen (Taste 3 s halten)

Schnelles weißes Blinken (0,3 s an / 0,3 s aus) 
im Loop

Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen 

(Taste 8s halten)
Weiß leuchtet 3 s, dann aus

LED des Ladecases

DetailsKanal

Offizielle Website www.timekettle.co

Support-E-Mail support@timekettle.co

Telefon (Chinesisch) (+86) 400-8088242

Telefon (Englisch / Spanisch) +1 (833) 491-1328

LED-VerhaltenSzenario

Langsames weißes Blinken (0,5 s an / 0,5 s aus) 
im Loop

Eingeschaltet 
(wartet auf Verbindung)

Bluetooth verbunden Weiß leuchtet 2 s, dann aus

Getrennt
Langsames weißes Blinken (0,5 s an / 0,5 s aus) 10 
Minuten lang, dann Ausschalten

Ausschalten Links und rechts rot leuchtet 2 s, dann aus

LED der Ohrhörer

WertParameter

Produktname Timekettle LiveTalk AI-Übersetzungs-Ohrhörer

Bluetooth-Version BT 5.3 (mit LE-Audio-Unterstützung)

Bluetooth-Codecs SBC / AAC

Übertragungsreichweite ≥ 10 m (offene Umgebung)

Treibereinheit 11-mm-Dynamiktreiber mit Verbundmembran

Frequenzgang 20 Hz – 20 kHz

Mikrofone
4 Mikrofone (2 pro Seite), unterstützt ENC-
Geräuschunterdrückung für Anrufe

Gewicht eines Ohrhörers Ca. 6,9 g

Gewicht des Ladecases Ca. 74,9 g

Akku des Ohrhörers 60mAh

Akku des Ladecases 500mAh

Musikwiedergabe 8 h pro Ohrhörer / mit Ladecase 35 h (50 % Lautstärke)

Übersetzungsnutzung 4 h pro Ohrhörer / mit Ladecase 16 h (50 % Lautstärke)

Schnellladen 10 min Laden ≈ 2 h Nutzung

Ladeanschluss USB-C

Mehrere Geräte Unterstützt gleichzeitige Verbindung mit zwei Geräten

Übersetzungssprachen 54 Sprachen, 108 Akzente

Offline-Sprachen 25 Sprachpaare

Anrufmodus

Musikmodus

1. Legen Sie die Ohrhörer in das Ladecase und schließen Sie den Deckel. Der 
    Ladevorgang beginnt automatisch.
2. Verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel, um das Ladecase aufzuladen. 
    Verbinden Sie ein Ende mit dem USB-C-Anschluss des Ladecases und das andere 
     mit einem Netzteil (5 V / 1 A).

Schnellladen: 10 Minuten Ladezeit ermöglichen etwa 2 Stunden Nutzung.
Warnung: Stellen Sie vor dem Laden sicher, dass sowohl die Ohrhörer als auch der 
USB-C-Anschluss vollständig trocken sind.

Legen Sie beide Ohrhörer zurück in das Ladecase und schließen Sie den Deckel, um
sie auszuschalten.
    Hinweis: Wenn die Ohrhörer innerhalb von 10 Minuten nach dem Einschalten mit 
    keinem Gerät verbunden werden,schalten sie sich automatisch aus.

Wenn die Ohrhörer nicht richtig funktionieren, versuchen Sie, sie zurückzusetzen:

1. Legen Sie die Ohrhörer in das Ladecase und lassen Sie den Deckel offen.
2. Halten Sie die Taste am Ladecase 8 Sekunden lang gedrückt. Die Ohrhörer 
werden auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt.
3. Nach erfolgreichem Zurücksetzen leuchtet die Anzeige des Ladecases 3 
Sekunden lang und erlischt dann,und die Ohrhörer-Anzeige blinkt wieder langsam.
     Hinweis: Nach dem Zurücksetzen werden alle gespeicherten 
Bluetooth-Kopplungsdatensätze und persönlichen Einstellungen gelöscht.

Wenn die Ohrhörer mit der Timekettle App verbunden sind, erhalten Sie eine 
Benachrichtigung, sobald ein Firmware-Update verfügbar ist.
1. Stellen Sie sicher, dass die Ohrhörer ausreichend geladen sind (30 % oder 
    mehr empfohlen).
2. Legen Sie die Ohrhörer in das geöffnete Ladecase.
3. Folgen Sie den Anweisungen in der Timekettle App, um das Firmware-Update 
    zu starten.
4. Warten Sie, bis das Update abgeschlossen ist. Verwenden Sie die Ohrhörer 
    während des Updates nicht.
Warnung: Schließen Sie während eines Firmware-Updates nicht das Ladecase 
und trennen Sie Bluetooth nicht, da dies zu einer Fehlfunktion des Geräts führen 
kann.

Kontakt

Hersteller: Shenzhen Timekettle Technologies Co., Ltd.
Adresse: 801, West Tower, Lepu Building, No. 66, Xingke Road, Nanshan, 
Shenzhen, China.

• Das Hauptgerät ist ab Kaufdatum 1 Jahr lang und Zubehör 6 Monate lang abgedeckt. 
  Qualitätsprobleme, die bei normaler Nutzung auftreten, können mit einer gültigen 
  Bestellnummer einer offiziellen Plattform kostenlos repariert werden.
• Die Garantie deckt nicht ab: normale Abnutzung, Schäden durch unsachgemäße, 
  nicht diesem Handbuch entsprechende Verwendung, menschliches Versagen oder 
  höhere Gewalt.
• Reparaturen für Schäden durch menschliches Versagen oder höhere Gewalt sowie 
  Reparaturen nach Ablauf der Garantiezeit werden kostenpflichtig.

1

2 hrs

Política de garantía

• Verwenden Sie keine nicht-offiziellen oder nicht zertifizierten Lademethoden; 
  dies kann Feuer, Explosion oder andere Gefahren verursachen.
• Vermeiden Sie es, das Produkt fallen zu lassen, zu verbrennen, zu quetschen 
  oder in Flüssigkeit zu tauchen,um Schäden zu verhindern.
• Setzen Sie das Produkt keinen hohen Temperaturen aus und stellen Sie es 
  nicht in die Nähe  wärmeerzeugender Geräte wie Öfen oder Mikrowellen.
• Verwenden Sie das Produkt bei einer Betriebstemperatur von 0 °C bis 35 °C 
  und lagern Sie es bei -10 °C bis 45 °C.
• Timekettle übernimmt keine Verantwortung für Qualitätsprobleme, Geräteausfälle 
  oder Sicherheitsvorfälle, die durch die Verwendung nicht-offizieller oder nicht 
  zertifizierter Zubehörteile verursacht werden.
• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Kleinteile können eine 
  Erstickungsgefahr darstellen.
• Zerlegen Sie das Produkt nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.
    Warnung: Dieses Produkt erzeugt ein starkes permanentes Magnetfeld, das 
Herzschrittmacher, implantierbare Kardioverter-Defibrillatoren (ICDs) und andere 
Implantate stören kann. Halten Sie die magnetischen Teile dieses Produkts
(Ohrhörer und Ladecase) stets mindestens 10 cm von Herzschrittmachern, ICDs
 oder anderen implantierten Geräten entfernt.
   Warnung: Um Hörschäden zu vermeiden, hören Sie nicht über längere Zeit mit 
   hoher Lautstärke. Erhöhen Sie die Lautstärke nicht auf ein Niveau, bei dem Sie 
Umgebungsgeräusche nicht mehr wahrnehmen können. Verwenden Sie die 
Ohrhörer nicht während der Fahrt.Der Inhalt dieses Handbuchs kann ohne 
Vorankündigung geändert werden. Timekettle behält sich das Recht der
endgültigen Auslegung vor.

Información de seguridad
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LiveTalk Find Headphones

 Custom 1 Apply

+18db

-18db

0db

Custom 1

+18db

-18db

0db

Save current aoudio
settings as

Custom 1

Cancel ok

Schritte
1. Öffnen Sie die Timekettle App, gehen Sie zur Gerätedetailseite und tippen Sie 
    auf „Ohrhörer finden".
2. Tippen Sie auf „Ton abspielen", um am linken (L) oder rechten (R) Ohrhörer 
einzeln einen hohen Alarmton auszulösen.
3. Sobald Sie die Ohrhörer mithilfe des LED-Blinkens und der Schallrichtung 
gefunden haben, tippen Sie auf „Stoppen".
Warnung: Nehmen Sie die Ohrhörer vor der Nutzung der Funktion „Ohrhörer finden" 
ab, um Hörschäden durch den hohen Alarmton zu vermeiden.
    Hinweis: „Ohrhörer finden" erfordert, dass die Ohrhörer eingeschaltet und per 
Bluetooth verbunden sind. Die Funktion ist nicht verfügbar, wenn die Ohrhörer 
ausgeschaltet oder außerhalb der Bluetooth-Reichweite sind.

Touch Control Settings

left ear Right Ear

music mode

talk mode

Search for headphones

About

Double-tap

Tap three 
times lightly

Play/Pause＞

The previous song＞

Tap twice

Long press 
the earphone

answer calls

ring off

Search for headphones ＞

Device Information ＞

＜

Please take off the earbuds before use to prevent 
hearing damage from loud sound

 Play Sound  Play Sound
L R

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung des Produkts und bewahren 
Sie es zum späteren Nachschlagen auf. Dieser Leitfaden hilft Ihnen, Ihr Gerät 
richtig zu verstehen und zu verwenden.

Wischen Sie die Ohrhörer nach jedem Gebrauch mit einem weichen, trockenen Tuch ab 
und reinigen Sie die
Ladekontakte mit einem Wattestäbchen, um Lade- und Ausschaltprobleme durch 
Schweißablagerungen zu vermeiden.

Charging
Contacts

Wenn Ihre Ohrhörer in der Nähe liegen, können Sie über die Timekettle App einen 
Hinweiston abspielen, um sie zu finden.

Apply

Zuhören
1. Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf „Zuhören", um diesen Modus zu öffnen.
2. Erteilen Sie bei der ersten Verwendung die Mikrofon- und Netzwerkberechtigungen.
3. Spracheinstellungen: „Ausgangssprache vor Ort" ist die Hörsprache; „
Wiedergabesprache der Ohrhörer" ist die Sprache der Übersetzungswiedergabe.
4. Tippen Sie auf „Starten" – die Ohrhörer nehmen die Umgebungsgeräusche auf und 
liefern die Echtzeitübersetzung direkt in Ihre Ohren.
5. Tippen Sie auf „Stopp", um die Übersetzung zu beenden.
     Hinweis: Zuhören unterstützt die KI-Live-Zusammenfassung – ordnet die gehörten 
Inhalte automatisch nach Zeitachse zu einer thematischen Zusammenfassung.

Vaya a [Ajustes] > [Bluetooth]
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LiveTalk

Sound Effects

Default Rock Pop

Classical Jazz Country

Custom

Enable Dual Connection

Dual Connection

Touch Settings

音乐模式

Double Tap

Music Mode

Play/Pause

＜

Triple Tap Previous Track

＜

Long Press Voice Assistant

＜

64% 62% 0%

LEFTEAR RIGHT EAR

＜

Connected

Face to Face

Live Listening

Voice Call
Translation

Multi-Media
Translation

Battery estimated to last 3.5
hours

 ChineseEnglish

Start

Pleasetapthemicrophonetostart
speaking

请点击“麦克风”开始说话

已连接

Face to Face

Live Listening

Voice Call
Translation

Multi-Media
Translation

电量预计可用2.5小时

ChineseEnglish

Start

Please tap the mic and start speaking

FreePlan 3/3 minutes Upgrade

L R

 Chinese English

中文 英语

Tap the button below to start
请点击下方按钮开始

Connected

Face to Face

Live Listening

Voice Call
Translation

Multi-Media
Translation

Battery estimated to last 3.5
hours

FreePlan 3/3 minutes Upgrade

Connected

Face to Face

Live Listening

Voice Call
Translation

Multi-Media
Translation

Battery estimated to last 3.5
hours

FreePlan 3/3 minutes Upgrade

Connected

Face to Face

Live Listening

Voice Call
Translation

Multi-Media
Translation

Battery estimated to last 3.5
hours

FreePlan 3/3 minutes Upgrade Audio From Other App

English (USA)

Earbuds are playing translation.

Chinese(Simplified) 

Multi-Media Translation

3s
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LiveTalk

Sound Effects

Default Rock Pop

Classical Jazz Country

Custom

Enable Dual Connection

Dual Connection

Touch Settings

音乐模式

LiveTalk

Connected Devices

Enable Dual-Connection

＜

Double Tap

Music Mode

Play/Pause

＜

Triple Tap Previous Track

＜

Long Press Voice Assistant

＜

Keep the earbud case open, 
press and hold for 3 seconds.
After the indicator light flashes, select
"Live Teilk"
After the indicator light flashes, 
select "Live"Talk the Bluetooth list 
on your new device tocomplete
 connection.

LiveTalk

Pairing Successful

Connected Devices

Enable Dual-Connection

＜

JK's Macbook Pro Connected

Done

64% 62% 0%

LEFTEAR RIGHT EAR

＜

3s

3s

8s

Ohrhörer

Ladecase

Unterstützte Sprachen

Asien Chinesisch Vereinfachtes Chinesisch, Traditionelles Chinesisch 2

Asien Kantonesisch Guangdong, Hongkong, Macau 1

Asien Japanisch Japan 1

Asien Koreanisch Südkorea 1

Asien Thailändisch Thailand 1

Asien Indonesisch Indonesien 1

Asien Malaiisch Malaysia 1

Asien Vietnamesisch Vietnam 1

Asien Filipino Philippinen 1

Asien Burmesisch Myanmar 1

Asien Laotisch Laos 1

Asien Hindi Indien 1

Asien Tamil Indien, Sri Lanka, Malaysia, Singapur 4

Asien Bengalisch Bangladesch 1

Asien Telugu Indien 1

Asien Urdu Pakistan, Indien 2

Asien Persisch Iran 1

Asien Türkisch Türkei 1

Asien Usbekisch Usbekistan 1

Asien Aserbaidschanisch Aserbaidschan 1

Asien Mongolisch Mongolei 1

Asien Kasachisch Kasachstan 1

Europa Schwedisch Schweden 1

Europa Norwegisch Norwegen 1

Europa Dänisch Dänemark 1

Europa Finnisch Finnland 1

Europa Isländisch Island 1

Europa Deutsch Deutschland 1

Europa Tschechisch Tschechien 1

Europa Slowakisch Slowakei 1

Europa Ungarisch Ungarn 1

Europa Englisch

USA, Vereinigtes Königreich, Australien, Kanada, Irland, Indien, 

Neuseeland, Singapur, Südafrika, Philippinen, Kenia, Tansania, 

Ghana, Nigeria

14

Europa Französisch Frankreich, Kanada 2

Europa Niederländisch Niederlande 1

Europa Portugiesisch Portugal, Brasilien 2

Europa Spanisch

Spanien, Mexiko, Argentinien, Kolumbien, Chile, Peru, Venezuela, 

Ecuador, Guatemala, Bolivien, Honduras, Paraguay, El Salvador, 

Nicaragua, Costa Rica, Panama, Puerto Rico, 
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Region Sprache Unterstützte Länder / Akzente Akzente

Dominikanische 

Republik, Uruguay, USA

20

Europa Italienisch Italien 1

Europa Griechisch Griechenland 1

Europa Katalanisch Spanien 1

Europa Russisch Russland 1

Europa Polnisch Polen 1

Europa Ukrainisch Ukraine 1

Europa Kroatisch Kroatien 1

Europa Rumänisch Rumänien 1

Europa Bulgarisch Bulgarien 1

Europa Slowenisch Slowenien 1

Europa Serbisch Serbien 1

Europa Litauisch Litauen 1

Europa Lettisch Lettland 1

Europa Albanisch Albanien 1

Naher Osten Arabisch
Saudi-Arabien, VAE, Ägypten, Irak, Jordanien, Libanon, Marokko, 

Kuwait, Algerien, Tunesien, Oman, Bahrain, Katar, Palästina, Israel
15

Naher Osten Hebräisch Israel 1

Afrika Swahili Kenia, Tansania 2

25 Offline-Sprachpaare

＊ Bidirektional ( )  Nur Modi „Gespräch“ und „Zuhören“⇆

# Reihe Sprachpaar

Gesamt 25 Sprachpaare

1 Chinesische Reihe Chinesisch  Englisch

2 Chinesische Reihe Chinesisch  Japanisch

3 Chinesische Reihe Chinesisch  Koreanisch

4 Chinesische Reihe Chinesisch  Russisch

5 Chinesische Reihe Chinesisch  Deutsch

6 Chinesische Reihe Chinesisch  Französisch

7 Chinesische Reihe Chinesisch  Spanisch

8 Chinesische Reihe Chinesisch  Arabisch

9 Chinesische Reihe Chinesisch  Thailändisch

10 Chinesische Reihe Chinesisch  Italienisch

11 Chinesische Reihe Chinesisch  Portugiesisch

12 Chinesische Reihe Chinesisch  Indonesisch

13 Chinesische Reihe Chinesisch  Vietnamesisch

1 Englische Reihe Englisch  Japanisch

2 Englische Reihe Englisch  Koreanisch

3 Englische Reihe Englisch  Russisch

4 Englische Reihe Englisch  Deutsch

5 Englische Reihe Englisch  Französisch

6 Englische Reihe Englisch  Spanisch

7 Englische Reihe Englisch  Arabisch

8 Englische Reihe Englisch  Thailändisch

9 Englische Reihe Englisch  Italienisch

10 Englische Reihe Englisch  Portugiesisch

11 Englische Reihe Englisch  Indonesisch

12 Englische Reihe Englisch  Vietnamesisch
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